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30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
OCTOBER 26 & 27 2024
Our Savior Jesus Christ destroyed death and brought life to

light through the Gospel.
2 Timothy 1:10

XXX DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
26 Y 27 DE OCTUBRE, 2024

Cristo Jesus nuestro Salvador destruyd la muerte
e hizo resplandecer la vida por medio del Evangelio.
2 Timoteo 1:10b

Mass Schedule /Horario de Misas
Thursday/Jueves 9:00 am Spanish/Espafiol
Friday/Viernes 9:00 am English/Inglés
Saturday/Sabado 4:00 pm Enghsh/ Ingles

Sunday, Domingo 8:00 am & 10:00 am English, 12:00 pm Espafiol

Holy Days (as scheduled in bulletin)
Dias Festivos (segtun lo programado en el boletin)

Sacraments/Sacramentos

Please call the Parish Office at 722-5490 to make an appointment. Por favor llame la Oficina al 722-5490 para hacer una cita.
Reconciliation Services-By request, before and after Mass '
Servicios de Reconciliacién-Solamente por peticién, antes y después de la Misa
Sacrament of Baptism-Parents and God Parents are required to attend one
session of preparation in advance of infant baptism.
Sacramento de Bautizo-Padres y Padrinos se les requiere que atiendan una

sesion antes del bautismo del infante.
Sacrament of Marriage
Bride & Groom must begin premarital preparation six months prior to date.
Sacramento de Matrimonio
Novios deberan comenzar una preparacion prematrimonial seis meses antes de la fecha de la boda.

.~ 927 Corralitos Road, Corralitos, California 95076 (831) 722-5490 FAX (831) 722-5421
_ f\ Email: office.holyeucharistca@yahoo.com Website: www.HolyEucharistCA.com
_\ Office Hours: Tuesday — Thursday 9:30 am to 4:30 pm, Friday 9:30 am-3:30 pm
Horas de Oficina: Martes —Jueves 9:30 am —4:30 pm, Viernes 9:30 am-3:30 pm




Saints Show Us the Way to God

God is so good, that sometimes in addition to the mother
and father of our birth, he gives us additional mothers and
fathers to love and care for us. My extra parents were Dodie
and Bill. When Bill turned 70, Dodie threw him a big party. In
the middle of the party, we heard the sounds of a New
Orleans Jazz Band approaching. As they got closer,
everyone joyfully joined in the song: “Oh, when the saints go
marching in; Oh, when the saints go marching in, Lord, | want
to be in that number, when the saints go marching in!” Bill
and Dodie, who lived Christian lives of prayer, love, and
service, were truly two of God’s great “little s” saints. | am
quite sure that when each of them entered their promised
heavenly home, they were “in that number,” part of the
Communion of Saints! This season, which we call Ordinary
Time, can be made extraordinary by reflecting on the saints
in our lives and the saints of the Church. Holy people from
time immemorial offer us inspiration and hope. You can help
your children understand how saints inspire by asking them
about the people they know who show God’s love, peace,
and self-giving. Why do these people stand out for them? If
your child is named after an individual, perhaps you could
discuss why he or she was named after that person. My son
Justin was given my husband Peter's middle name at birth.
Peter was named Peter Justin in honor of Brother Justin, a
beloved teacher who inspired the faith of my father-in-law,
Mario. What do these name legacies offer us as families?
Why is it important that the Vanni family still remembers
Brother Justin? In the Orthodox Church, the feast day of the
saint after whom you are named is even more important than
your birthday. Are your children familiar with the saints they
were named after? Do they know their saints’ days? You
might ask your children if they admire any saints. You might
take some time with the children to learn about a saint. Some
saints to consider are St. Francis, St. Clare, St. Joan of Arc,
St. Mary of Magdala, St. Ignatius, St. Benedict, and
St. Scholastica. This is especially fun when someone in the
family has been educated by a person who is part charism of
an order established by one of our saints. Perhaps you would
like to spend time with the children finding out more about the
life and witness of the person your parish was named after.
Discuss with your children how your community honors that
spiritual legacy. Most of all try to impress upon your children
that all of you share, as St. Paul tells us, Christ’s “inheritance
among the saints.” The saints, little and big “s,” all show us

the way to God and our heavenly home.
Text by Trish Sullivan Vanni. Art by Paula Wiggins. © 2015, Archdiocese of Chicago: Liturgy
Training Publications, 3949 South Racine Avenue, Chicago, IL, 60609; 1-800-933-1800;
www.LTP.org. Pastoral Liturgy® magazine, May/June 2015, www.PastoralLiturgy.org.

Scrip is an ongoing fundraiser here at Holy
Eucharist. For every gift card you buy, a
percentage stays here. Scrip is sold after Mass this
weekend and during office hours, Tuesday-Friday,
9:30 am-3:00 pm.

Thirtieth Sunday in Ordinary Time
After healing the blind man in today’s Gospel Jesus told
him to go, to be on his way. But the man chose to follow
Jesus. Being a disciple of Jesus is a choice. The
stewardship way of life likewise involves a choice, in fact
many choices. We choose to be grateful, we choose to
live generously, and we choose to trust that God will
always provide for our needs.
These are three choices central to the stewardship way of
life. What choices will we make this
week that give witness
to our decision to follow Jesus Christ?

Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario
Después de sanar al hombre ciego en el Evangelio de hoy,
Jesus le dijo que se fuera, que siguiera su camino. Pero el

hombre eligié seguir a Jesus. Ser discipulos de Jesus es
una eleccién. La corresponsabilidad como una forma de
vida implica una eleccién, de hecho, muchas elecciones.
Elegimos ser agradecidos, elegimos vivir generosamente y

elegimos confiar en que Dios siempre proveera para

nuestras necesidades. Estas son tres opciones centrales
para la forma de vida de la corresponsabilidad.
¢ Qué decisiones tomaremos esta semana que den
testimonio de nuestra
decision de seguir a Jesucristo?

All Saints
Friday, November 1
9 am Mass-English
6 pm Mass-Bilingual

ﬁ%% All Souls
Saturday, November 2
11:00 am-Bilingual
You are welcome to bring pictures of your loved
ones who have joined God. Please place these pic-
tures on the altar at the back wall of the church. Can-
dles will be available for you to light in remem-
brance and prayer.
We do need greeters & Eucharistic Ministers for
these Masses. Thank you.

Todos los Santos
Viernes, 1° de Noviembre
9 am Misa-Inglés
6 pm Misa-Bilingue
Todos los Fieles Difuntos
Sabado, 2 de Noviembre
11 am Misa-Bilingue
Le invitamos a traer fotografias de sus seres
queridos que se han unido a Dios. Coloque
estas imagenes en el altar en la pared trasera de la
iglesia. Habra velas disponibles para que las en-
cienda en recuerdo y oracion.
Necesitamos ministros de hospitalidad y
ministros de Eucaristia para estas Misas.
GCracias.




Mass Schedule & Readings

Horarios & Lecturas de la Misa

Saturday, October 26

4:00 pm Mass (Fr. Matthew Spencer) (English)

+Juan Guerrero (Family)
For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)
Sunday, October 27
30th Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
For the People of Holy Eucharist
10:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)
For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)
+Fr. Mike Marini (Holy Eucharist)

12:00 pm Mass (Fr. Rafel Saiz) (Spanish)
+Conchita & Tony Morales (Their Children)
+Horacio Carlos
+Nicolas Vargas (Lourdes)
+Cleo Tapia (Holy Eucharist)

For the Special Intentions of Leandro & Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
For the Special Intention of Lauro Flores (Flores Family)

R: Jeremiah 31:7-9; Hebrews 5:1-6; Mark 10:46-52

Monday, October 28
Saints Simon and Jude, Apostles (Feast)
R: Ephesians 2:19-22; Luke 6:12-16
Tuesday, October 29
R: Ephesians 5:21-33; Luke 13:18-21
Wednesday, October 30
R: Eghesians 6:1-9; Luke 13:22-30
Thursday, October 31

9:00 am Mass (Fr. Luis Rodriguez) (Spanish)

+Natividad Duran Nieto (Laura Campos)
For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)
R: Ephesians 6:10-20; Luke 13:31-35
Friday, November 1
All Saints

9:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (English)

For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)

6:00 pm Mass (Fr. Rudy Ruiz) (Bﬂingua%
+David Vergara
+Aurelia Reyes
+Santos Vargas

R: Revelation 7:2-4, 9-14; 1 John 3:1-3; Matthew 5:1-12a
Saturday, November 2
All Souls’ Day

11:00 am Mass (Fr. Rudy Ruiz) (Bilngual)
+Reyes & Esperanza Parra (Family)
+Jose Guadalupe Gomez (Family)

R: Wisdom 3:1-9; Romans 6:3-9; John 6:37-40

4:00 pm Mass (Fr. Paul Botenhagen) (English)
+Elvia Ramirez (Javier Ramirez)
+Alicia Saldana (Javier Ramirez)
+Consuelo Escobedo (Javier Ramirez)

For the Special Intentions of the Madrigal Family and
Extended Family (Family)
For the Special Intention of Alfredo Madrigal (Family)
Sunday, November 3
31st Sunday in Ordinary Time
8:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) ) (English)
+Fr. Mike Marini (Holy Eucharist)
+Mickey Flores (Kelly Cadiente)
10:00 am Mass (Fr. Paul Botenhagen) ) (English)
For the People of Holy Eucharist
+Jean Hogan (Pat & Gary Thwing)

12:00 pm Mass (Fr. Fredy Calvario) (Spanish)
+Ignacio, Jesus & Martha Rocha (Maria Rocha)
+Margarita Fernandez (Maria Rocha)
+Roman Ortiz
+Natividad Duran (Laura Campos)
+Salvador Mufioz (Mufioz Family)

For the Special Intentions of Leandro & Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
For the Special Intention of Lauro Flores (Flores Family)

R: Deuteronomy 6:2-6; Hebrews 7:23-28; Mark 12:28b-34

Sabado, 26 de Octubre

4:00 pm Misa (Fr. Matthew Spencer) (Inglés)

+Juan Guerrero (La Familia)
Intencion Especial de Alfredo Madrigal (Familia)
Domingo, 27 de Octubre
XXX Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa SFr. Rudy Ruiz) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
10:00 am Misa (Fr. Ru?l Ruiz) (Inglés)

Intencion Especial de g]fredo Madrigal (Familia)

+Fr. Mike Marini (Holy Eucharist)

12:00 pm Misa (Fr. Rafael Saiz) (Espanol)
+Conchita y Tony Morales (Their Children)
+Horacio Carlos
+Nicolas Vargas (Lourdes)
+Cleo Tapia (Holy Eucharist)

Intenciones Especiales de Leandro y Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
Intencion Especial de Lauro Flores (Familia Flores)

L: Jeremias 31:7-9; Hebreos 5:1-6; Marcos 10:46-52

Lunes, 28 de Octubre
Santos Simon y Judas, Apostoles (Fiesta)
L: Efesios 2:19-22; Lucas 6:12-19
Martes, 29 de Octubre
L: Efesios 5:21-33; Lucas 13:18-21
Miércoles, 30 de Octubre
L: Efesios 6:1-9; Lucas 6:1-9; Lucas 13:22-30
Jueves, 31 de Octubre
9:00 am Misa (Fr. Luis Rodriguez) (Espafiol)
+Natividad Duran Nieto (Laura Campos)
Intencion Especial de Alfredo Madrigal (Familia)
L: Efesios 3:14-21; Lucas 12:49-53
Viernes, 1° de Noviembre
Todos los Santos
9:00 am Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Ingles)
Intencion Especial de Alfredo Madrigal (Familia)
6:00 pm Misa (Fr. Rudy Ruiz) (Bilingue)
+David Vergara
+Aurelia Reyes
+Santos Vargas
L: Apocalipsis 7:2-4, 9-14; 1 Juan 3:1-3; Mateo 5:1-12
Sa'lbacFo, 2 de Noviembre
Conmemoracion de Todos los Fieles Difuntos
11:00 am Misa (Fr. Rudy Ruiz) gBﬂingue)
+Reyes & Esperanza Parra (Familia)
+Jose Guadalupe Gomez (Familia)
R: Sabiduria 3:1-9; Romanos 6:3-9; Juan 6:37-40
4:00 pm Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+Elvia Ramirez (Javier Ramirez)
+Alicia Saldana (Javier Ramirez)
+Consuelo Escobedo (Javier Ramirez)
Intenciones Especiales de la Familia Madrigal y la Familia
Extendida (Familia)
Intencion Especial de Alfredo Madrigal (Familia)
Domingo, 3 de Noviembre
XXXI Domingo del Tiempo Ordinario
8:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
+Fr. Mike Marini (Holy Eucharistg)
+Mickey Flores (Kelly Cadiente)
10:00 am Misa (Fr. Paul Botenhagen) (Inglés)
Feligreses de la Parroquia
+Jean Hogan (Pat & Gary Thwing)

12:00 pm Misa (Fr. Fredy Calvario) (Espanol)
+Ignacio, Jesus y Martha Rocha (Maria Rocha)
+Margarita Fernandez (Maria Rocha)
+Roman Ortiz
+Natividad Duran (Laura Campos)
+Salvador Mufioz (Familia Munoz)

Intenciones Especiales de Leandro y Jesus Emmanuel
Rocha (Maria Rocha)
Intencion Especial de Lauro Flores (Famlia Flores)

L: Deuteronomio 6:2-6; Hebreos 7:23-28; Marcos 12:28-34



Prayer for Halloween
God of laughter and Joy,

We turn to you in the way of our ancient

ancestors, grateful for the dbundance of food and <

festivity that surrounds us at this time of year.

Keep all the children safe as they embark on their

Halloween revels.
v Light their way through the dark
night dnd enfold them in love.

p May the real treat in their lives be
Ve grace that multiplies in depth and

) breadth as they grow older. -
% We pray this with all the saints in heaven.

MG & Amen. ®

et o .

&

Oracién para Halloween
Dios de la risa y la alegn’o\,
Nos dirigimos a ti como lo hicieron nuestros
~dncestros, agradecidos por la abundancia de
comida y festividad que nos rodea en esta
época del afio.
Protege d todos los nifios mientras se embdrcan en

sus festejos de Halloween. e
llumina su camino en la noche oscura
y envuélvelos en amor. »
Que el verdadero regalo en sus vidas %

sed |a gracia que se multiplicol en )
profundidad y amplitud a medida que crecen. 4§
Oramos esto con todos los santos degigm:

T L

We need your fielp to change the seng bocks,
Juesday, November 26th at 11:00 am.

Please call the office if you can felp.

Necesitamos ayuda para cambiar los bibros
de muisica. Martes, 26 de Noviembre a las
11:00 am. Por favor Uame la cficina si puede
ayuda.

Experience the Holy Spirit at a men's WorkLight Challenge Weekend
Get away for a weekend and discover what God has in store for you — at work and in your personal life. You'll meet other men
who are on a similar journey.
November 22-24, 2024-St. Francis Retreat Center
949 Mission Vineyard Road
San Juan Bautista, CA 95045
https://worklight.org/mens-challenge-weekend/See the registration link for Santa Cruz

Parish Giving Tree
Our giving Tree is in need of some items for the needy
families in our parish. ltems always needed:
rice, beans, shampoo, toothbrushes.

Please know that your gift is appreciated and needed.
Every week we pack up and send items home with a needy
family. Thank you for your generosity.

Items can be left under the Giving Tree,
or brought to the office during office hours.
Please do not bring items that are expired.
Items that are expired are thrown in the trash.

Nuestro Arbol parroquial de donaciones
Nuestro arbol de donaciones necesita algunos articulos
para las familias necesitadas de nuestra parroquia.
Articulos siempre necesarios:
arroz, frijoles, champu, cepillos de dientes.

Por favor, sepa que su regalo es apreciado y necesario.
Gracias por su generosidad. Los articulos se pueden dejar
debajo del arbol de donacién, o llevar a la oficina durante
el horario de oficina. Por favor no traiga articulos
vencidos. Los articulos caducados se
tiran a la basura.

Mass Intentions

If you would like to have a Mass celebrated on behalf of a
family member, friend, or deceased loved one please let us
know. Mass Intentions are scheduled by the Parish
Secretary during office hours. Intentions received are
scheduled on a first come, first served basis-the
recommended donation is $10. There will be one Mass per
weekend offered for the Parish (For the People of Holy
Eucharist) according to Canon Law.

Cards will be sent for those for whom an intention is being
said as requested.

Intenciones de las Misas
Si a usted le gustaria que se celebre una misa a nombre
de un Familiar, amigo o un ser querido que haya fallecido,
por favor haganoslo saber. Todas las Intenciones de las
Misas son anotadas por la Secretaria parroquial durante el
horario de oficina. Se recomienda una donacion de $10 por
las Intenciones. Por el Derecho Candnico. Se ofrece la
celebracion de una misa durante el fin de semana por las
intenciones de todos ustedes que pertenecen a la
parroquia (Feligreses de la Parroquia).
Una tarjeta sera enviada a aquellas personas quienes
solicitaron una intencidn en la oficina parroquial.




Pastoral Council
Please welcome the newest members of our Pastoral Council. We thank them for sharing their
time and talent with all of us as a parish. Our newest members will begin serving in January
2025. From the 4 pm Mass we welcome Mary Cross, at the 8 am we welcome Pat Golditch, from
the 10 am we had a tie-both Juana Uribe and Diane Nell received the same number of votes-Fr.
Derek has agreed they will both serve, one as an elected member, the other as an appointed
member. From the 12 pm we welcome Jorge Mariscal.

The Pastoral Council of Holy Eucharist Catholic Community is a group of representative members
from our community who work together with the pastor to assure that the spiritual and
financial goals and objectives of the community are being met by assessing and prioritizing the
needs and activities of the Community; to advise and support the Pastor in fostering pastoral
action; and to encourage participation in the extended community.

Thank you for your time and participation,
and thank you to the candidates who have agreed to serve our community.

Thank you to all of the many VOLUNTEERS who Gracias a todos los voluntarios que dan lo mejor de si
give their best (each one in their own area of service) (cada uno en su propia area de servicio) con el fin de
in order to make our parish a vibrant community. hacer de nuestra parroquia una comunidad vibrante.
We appreciate all of your time and effort. Apreciamos todo su tiempo y esfuerzo. Todos nos
We all benefit greatly from your dedication. beneficiamos enormemente de su dedicacion.
Thank vou! -Gracias!
Parents and caregivers, please do not allow your A los padres o guardianes, por favor no permita que sus
Children, 14 years old and younger, to leave your sight nifios, de 14 afios y menores, se alejen de su alcance
while at church. Do not allow them to go to the restroom mientras estén en el templo. No les permita ir al bafio o al
or out to the car alone. Children need to be supervised by carro solos. Los nifios tienen que estar supervisados por
a parent or adult at all times while attending any church sus padres or adulto todo el tiempo mientras que atienden
related function. Children can never be left unsupervised qualquier funcion relacionada con la iglesia. Los nifios nunca
in a car. se deben dejar solos en el carro.
Adoration of the Blessed Sacrament Adoracién del Santisimo Sacramento
We are offering Adoration of the Blessed Sacrament Estamos ofreciendo Adoracién del Santisimo
on the last Sunday of each month in the church after Sacramento el ultimo domingo de cada mes en la
the 12 pm Mass (at 1:30 pm) iglesia después de la Misa de las 12:00 (a la 1:30 pm).
Eucharistic Adoration is adoring or honoring La Adoracion Eucaristica es adorar u honrar la
the Eucharistic Presence of Christ. Presencia Eucaristica de Cristo. Lo animamos a
We encourage you to participate in this ministry participar en este ministerio y tomarse un momento de
and take some quiet time out of your busy day to tranquilidad de su dfa ocupado para pasarlo con Cristo.
spend with Christ. This is your personal time with Este es tu tiempo personal con Cristo.
Christ. We encourage you to give it a try. Te animamos a que lo pruebes.

Thank you to all of our faithful bulletin advertisers. Please consider the businesses on the back of our
bulletin when looking for goods and services. They support us-let’s support them n return!




Parish Calendar Calendario Parroquial

Monday, October 28 Lunes, 28 de Octubre

Salvation Army -Team #5 4:15 pm Oficina Cerrada

Office Closed & Salvation Army - Equipo #5 4:15 pm
Tuesday, October 29 AT Martes, 29 de Octubre

6:00 pm Spanish Baptism Prep Fallg 6:00 pm Preparacién Bautismal Espaiol
Wednesday, October 30 ": :‘% Miércoles, 30 de Octubre

10:00 am English Bible Study M 10:00 am Estudio de Biblia Inglés
7:00 pm Spanish Bible Study % 0o 7:00 pm Estudio de Biblia Espafol
Thursday, October 31-Happy Halloween M Jueves, 31 de Octubre-Feliz Halloween
N 9:00 am Misa-Espaiiol

9:00 am Mass-Spanish
Friday, November 1-All Saints Viernes, 1° de Noviembre-Todos los Santos
9:00 am Misa-Ingles

9:00 am Mass-English
6:00 pm Misa-Bilingue

6:00 pm Mass-Bilingual
Saturday, November 2-All Souls’ Day Sabado, 2 de Noviembre-Todos los Fieles Difuntos
11:00 am Misa-Bilingue

11:00 am Mass-Bilingual
4:00 pm Mass-English 4:00 pm Misa-Ingles

Stewardship of Treasure Reporte de Finanzas de Corresponsabilidad
Plate Collections October 19 & 20, 2024 Colecta de la Limosna 19y 20 de Octubre, 2024
Plate Collection & Mail in Donations $2,638.84 Misas de fin de Semana $2,638.84
Electronic Donations (Plate only) $ 462.05 Donaciones Electronicas $ 462.05
Total $3,100.89 Total $3,100.89
Weekly Plate Collection Colecta de la limosna semanal
Budgeted (needed) $3,627.00 Presupuesto (necesario) $3,627.00
Shortage -$ 526.11 El Déficit -§ 526.11
FEED THE HUNGRY Programa Dar de Comer al Hambriento

El equipo #5 estara sirviendo este Lunes.

Team #5 is hosting this Monday
Salvation Army-Watsonville, CA
Food for the hungry is provided each Monday evening.
You can contribute to this program by leaving a monetary
contribution in the brown wooden on the offering table.

Salvation Army- Watsonville, CA
Todos los lunes por la noche se ofrece cena caliente
para las personas desamparadas. Usted puede contribuir a
este programa dejando su contribucién monetaria en la caja
de madera marron sobre la mesa de ofrendas.

Meals served last week:
October 21, 2024—97 Total Meals

Thank you to all that contribute to this ministry.

Comidas Servidas la semana pasada:
21 de Octubre, 2024—97 Comidas Totales

@ Gracias a todos los que contribuyen a este ministerio.

Que la gracia del Serior Jesucristo, el amor de
Dios y la participacién del Espiritu Santo estén
con todos ustedes
2 Corintios 13:13

The grace of the Lord Jesus Christ, and
the love of God, and the fellowship of the Holy
Spirit, be with you all.

2 Corinthians 13:14

‘%?1 May our Prayers be a comfort to our parish family. %%7
¥ Que nuestras oraciones sean un consuelo para las familias de nuestra parroquia.
Dana Alaga, Mabel & Tony Alameda, Wanda Allee, Mary Ellen Ambriz, Virginia Anderson, Jane Ango, Leonardo Arias, Richie Avalos,
Camille Baxter, Ken Brodkey, Vickie Cadiente, Karen Campbell, Laurie Chapman, Gretchen Coffey, Coco Conklin, Teri Corman,

Greg & Diana CorneII, Aileen Correa, Martin Cortez, Trish Cronin, Mary Cross, Elizabeth Dailey, Roberta DaIIimonti, Diane DeLisIe,
Mike DeNike, Lori Dewitt, The Dias Family, The Diaz Family, Jessica Dixon, Joseph Bradley Diaz, Lynn Eaton, Marilynn Fanucci,
Henriqueta Faria, The Faria Family, Maria Flores, Patty Galvan, Catalina Garcia, Ed Golditch, Jasmine Gomez, Maria Cuqui Gonzalez,
Donna Harlan, Fr. Derek Hughes, Larry Jennings, Daniel Johnston, Robin Jozovich, Robin Karr, Susie Kehoe, John Kiely, Nancy Kirk,
The Landacre Family, Joanne Landa, The Landis Family, Anabella Grace Legare, Terry Locke-Paddon, Connor Lopez, Chris Luffman,
Juana Magdaleno, Ken & Romba Maitoza, Rose Marie McNair, Alfredo Marquez, Angelica Marquez, Lorena Marquez, Maru Marquez,
Raiden Martinez, Susie Martinez, Rebeka Medina, Emma Morales, Rosie Morales, Luis Motta, Theresa Orosco, Daniela Ortiz, Michael Ortiz,
Jack Osorio, Lucinda Pappani, Jane Patricio, Aidan Patterson, The Pezzini Family, Steve Podulke, Oliver Potts, Sue Proost, Maria Quintana,
Luis Ramirez, Chris, Kayla and James Randolph, Adrian Renteria, Elaine Ribeiro, Mary Ringrose, Joel Rivera, Christopher Rodriguez,
The Rodriguez Family, Elis Rojas, Lori Rojas, Serafin Lopez Rojas, Kathie Skov Rossi, Jose Rufino, Johnny & Yoli Salgado, Baby Samuel,
Robert Schuster, Sandra Silva, Ed Smith, Tom Stickel, Barbara Stringari, Julio Cesar Tena, Pedro (Elyer) Torres, The Valdivia Family,
Genoveva Vazquez, Arturo Villalobos, Paul Vitali, Laura Wallenstein, Betsy Walsh, Dan & Kateri Walsh, and Jim Wood.
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Corralitos Market & sausage Co

(831) 722-2633  cpen tion - £am-2pm Sun S am -5 om
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Pregnant? ;Embarazada?

We provide FREE: Proveemos Gratis:

* Pregnancy Tests ¢ Pruebas de embarazo

» Material Resources * Recursos Materiales
* Peer Counseling + Consejeria Paraprofesional
* Pregnancy + Informacion de embarazo
Information * Referencias comunitarias

» Community Referrals

(831)206-8539
213 East Lake Avenue, Watsonville

1)

gpocares.org

Teresa Marlow
REALTOR® | DRE #01733164
831.818.3430
tm@teresamarlow.com

Always with your best interest at heart!

This is available to
advertise your business!

Just $30 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

(e

FD #323

Claudia Mehl Crosetti
Funeral Director #318

222 East Lake Avenue (831) 724-6371

u/atsonville, CA 95076 Fax (831) 724-6074J

JOSEPH G. HASELTON
1+J ATTORNEY AT LAW
Soquel: 831.475.4679
HASELTON Facsimile: 831.462.0724
& HASELTON Menlo Park: 650.327.1150

AProfessional Corporation

2425 Porter Street, Suite 14, Soquel, California 95073

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

Serving the funeral & cremation
reeds gf Catholic families;
| for more than 50 years..

Pamit Gardens apel

The Quality Standard in Santa Emz

1050 Cayuga St. Santa Cruz
831.423.5721

pacificgardenschapel.com

This is available to
advertise your business!

Just 530 per month.
For more information contact
the parish office at 722-5490

i
* Watsonville, CA 95076
ey Assoc. of REATTORS®

(831) 722-4696
(831) 722-8999

Ofﬁce
Fax:

Cellular: (831) 206-2249
www.OliverPM.com

KatOliver2001@yahoo.com

2
Kathy Oliver
CRB, CRS, GRI, BMIN, WCR
CulBRE #01116175

Broker,

Full Service Property Management » Home Town Service with World Class Knowledge

() HOLY HOTLINES

WORRY HOTLINE 1PETER 6:7
FEAR HOTLINE ISAIAH 41:10
TEMPTATION HOTLINE........... 1CORINTHIANS 10:13
DOUBT HOTLINE ROMANS 10:17
SICKNESS HOTLINE ISAIAH §3:5
DEPRESSION HOTLINE.............ccconn. ..PSALM 34:18
LONELINESS HOTLINE.............. DEUTERONOMY 31:8
LINES ARE OPEN 24/7
iBeliese e

Please
support our
advwvertisers—

they supporxrt
Holy
Eucharist!

ALAMEDA
ROOFING SERVICE INC.

(831) 476-2161-(831) 728-2113

Free Estimates

TONY ALAMEDA
License #488581
Fax: 728-2197

P.O. Box 1585
Aptos, CA 95001-1585

VALLEY HEIGHTS VALLEY
SENIOR CONVALESCENT
COMMUNITY & RFRAR CENTER

s, N5 Freedom Bl - /¢ 19 Freedom Blvd
ﬁrﬂ:ﬂm-'l.n.\! CAGENTE &Uﬁml&ﬂm’"ﬁ

1 831-722-4884 §31-722-3581
www valevhiiehs com ww valleyhiei s com

SYSTEM USA inc.

Peter J. Fryn
GREENHOUSE:S Manager

Greenhouse Building
Heat-Retention Installations
Nursery Equipment and Supplies

(800) 772-4999
(831) 722-1188

Fax (831) 722-6224
peter@systemusa.com

P.O. Box 777
512 Casserly Road
Watsonville, CA 95076

This is available to
advertise your business!
Just $30 per month.

For more information contact
the parish office at 722-5490

French Bread & Pastry
!We deliver fresh daily!

Paulino Reyes
Master Bakery

12 Hill
Watsonville, CA 95076 (831)724-5251




